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Rapport d’évaluation pour une demande de catégorie B, 
sous-catégories 3.1 et 3.11 

 
 
Numéros de la demande : 2013-6941 et 2013-6943 
Demande :   Catégorie B, sous-catégories 3.1 et 3.11 
Produits :   Fongicide Metconazole 50 WDG et fongicide Quash 
Numéros d’homologation : 30401 et 30402 
Matière active (m. a.) : Metconazole  
Numéro de document de l’ARLA  : 2433549 
 
 
Contexte 
Le fongicide Metconazole 50 WDG (no d’homologation 30401) et le fongicide Quash 
(no d’homologation 30402) sont des produits similaires qui contiennent 50 % de metconazole 
dans une formulation de granules dispersables dans l’eau. Les fongicides Metconazole 50 WDG 
et Quash sont homologués depuis le 2  mai 2012. Ils sont homologués pour la suppression 
préventive et la répression de certaines maladies touchant le canola, les haricots secs, les pois 
secs, les pois chiches, les lentilles, les pommes de terre, les bleuets, les argouses, les cassis et 
gadelles et le sureau. Pour obtenir des renseignements précis sur les utilisations, les doses et les 
méthodes d’application, les mises en garde, les restrictions et le port d’équipement de protection 
individuelle, veuillez consulter l’étiquette de ces produits. 
 
Objet de la demande 
 
La présente demande vise à modifier l’homologation du fongicide Metconazole 50 WDG et du 
fongicide Quash en vue de remplacer le taux d’application actuel de 280 g/ha pour le canola par 
la fourchette de 140 à 280 g/ha (70 à 140 g m. a./ha) et d’ajouter une allégation de répression de 
la moisissure blanche (Sclerotinia sclerotiorum) dans le cas du profil d’emploi pour la pomme de 
terre. 
 
Évaluation des propriétés chimiques, évaluation sanitaire et évaluation environnementale 
 
Aucune évaluation chimique n’est requise, car les propriétés chimiques du produit n’ont pas été 
modifiées.  Aucune évaluation sanitaire ni évaluation environnementale ne sont exigées puisque 
la seule modification apportée au profil d’emploi est une diminution de la dose d’application. Le 
reste du profil d’emploi, y compris la culture hôte et les doses d’utilisation saisonnière maximale 
pour chaque culture, demeure identique à celui déjà homologué.  
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Évaluation de la valeur 
 
Des données sur l’historique d’emploi ont été présentées pour appuyer la nouvelle fourchette de 
doses pour le canola, et une justification a été fournie pour appuyer l’ajout de la moisissure 
blanche sur les pommes de terre. L’information fournie sur la valeur a été examinée et jugée 
acceptable pour appuyer l’ajout d’une fourchette de doses pour la suppression de la pourriture 
sclérotique du canola dans des conditions faiblement à modérément favorables à la maladie et 
pour ajouter une allégation de répression de la moisissure blanche sur les pommes de terre.  
 
Conclusion 
 
L’Agence de réglementation de la lutte antiparasitaire a terminé l’évaluation de la demande en 
question et elle a jugé les renseignements suffisants pour modifier l’homologation du fongicide 
Metconazole 50 WDG et du fongicide Quash en vue d’ajouter une fourchette de doses pour la 
suppression de la pourriture sclérotique (Sclerotinia sclerotiorum) du canola ainsi qu’une 
allégation de répression de la moisissure blanche (Sclerotinia sclerotiorum) sur les pommes de 
terre.  
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